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1  1 Wejrtcḧa Pablutqui, ancḧucaquin 
tii cartal cjijrzc̈ucḧa. Wejrqui 

Jesucristuz ̈illzta apostoltcḧa Yooz 
munañpi jaru. Ancḧucqui Yooz partir 
zöñinaccḧuccḧa, Efeso wajtquiz 
kamñinaca. Nizäza ancḧucqui 
Jesucristuzq̈uin kuz tjaachi 
zöñinaccḧuccḧa. 2 Ucḧum Yooz Ejpmi, 
ucḧum Jesucristo Jilirimi ancḧucaquiz 
zumaj yanapla, nizäza ancḧucaquiz 
cuntintu kuzziz walikaj kamkatla.

YOOZ EJPQUI 
UCḦUMNACALTAJAPA 

ZUMA PINSICḦA
3 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈Yooz 

Ejpzẗajapa honoral waytucḧa wejrqui. 
Ucḧum Yooz Ejpqui ucḧumnacaquiz 
ancha zuma favoranaca paachicḧa, 
Jesucristuz ̈partiquiz cjiskatchiz ̈
cjen. Ucḧumqui arajpach Yooz 
wajtchiz zöñinaccḧumcḧa. Jalla 
nizẗiquiztan tjapaman favoranaca 
ucḧumnacaquiz paachicḧa Yooz 
Ejpqui. 4 Tuquitanpacha ima tii muntu 
kalltican Yooz Ejpqui Jesucristuz ̈cjen 
ucḧumnac illzicḧa, niizẗajapa taczẗa 
cjisjapa, nizäza niiz ̈yujcquiz ana 
ujchiz nizäza zuma cjisjapa. 5 Yoozqui 
niiz ̈okzñi kuzziz cjen, tuquitanpacha 
tantiichicḧa, ucḧumnaca niiz ̈partiquiz 
cjisjapa, niiz ̈maatinacjapa. Jesucristuz ̈

cjen ucḧumqui Yooz maatinaccḧumcḧa. 
6 Nizäza Yooz Ejpqui niiz ̈ancha okzñi 
kuz tjeezicḧa, niiz ̈persun honora 
waytita cjisjapa. Niiz ̈kayi Majchiz ̈cjen 
ucḧumnacaquiz nuzükaz walja okzicḧa 
Yooz Ejpqui. 7 Jesucristuz ̈ticziz ̈cjen, 
Yoozqui ucḧum liwriichicḧa. Jalla nuz ̈
liwriizc̈u ucḧum ujnaca pertunchicḧa, 
niiz ̈zuma okzñi kuzquiztan. 8 Yoozqui 
ucḧumnacaltajapa niiz ̈okzñi kuz 
walja tjeezicḧa, zuma favoranaca 
paacan. Jalla nuz ̈zuma favoranaca 
paacan, Yoozqui ucḧumnacaquiz tjapa 
niiz ̈puntunaca intintazñi cjiskatchicḧa. 
9 Nizäza Yoozqui niiz ̈tuquita 
chjojta pinsitanaca ucḧumnacaquiz 
zizkatchicḧa. Niiz ̈kuzcama pinsita jaru, 
jalla nuz ̈ucḧumnacaquiz zizkatchicḧa. 
10 Yoozqui niiz ̈pinsita tjuñquiz niiz ̈
persuna pinsitaqui cumpliskataquicḧa. 
Jalla niiz ̈pinsita jaru Yoozqui tjapa 
arajpachquin zëjlñinacami, nizäza 
tjapa tii yokquiz zëjlñinacami 
tjappachaz ̈juntjapaquicḧa, Cristuz ̈
mantuquiz cjisjapa.

11 Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen 
wejrnac judío zöñinacaqui taczẗacḧa. 
Yoozqui persun kuzcama pinsita 
jaru nuz ̈wejrnac taczicḧa. Yoozqui 
tjapa niiz ̈pinsitacama cumpliskatcḧa. 
12 Wejrnacqui ancḧucz ̈tuqui Jesucristo 
tjewzicḧa. Wejrnacqui taczẗa 
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cjissincḧa, zuma kamzjapa. Nekztan 
wejrnacaz ̈zuma kamtiquiztan 
Yooztajapa jucanti honora waytitaz ̈
cjequicḧa. 13 Nizäza ancḧucqui werar 
Yooz taku nonzc̈u Jesucristuzq̈uin kuz 
tjaachincḧuczakazza. Jalla nizẗiquiztan 
liwriita cjissincḧuczakazza. Nekztan 
Cristuz ̈partiquiz zëlan, Yoozqui niiz ̈
Espíritu Santo ancḧuca kuznacquiz 
luzkatchicḧa. Tuquitanpacha Yoozqui 
niiz ̈Espíritu Santo cuchanzq̈uizjapa 
taku tjaachicḧa. Nizäza Espíritu 
Santuqui ancḧuca kuzquiz 
zëjltiquiztan, ancḧuca kuzquiz Yooziz ̈
chimputapancḧa. Nii kjanapacha tjeezä, 
ancḧucqui Yooz partir zöñinaccḧuccḧa, 
jalla nii. 14 Espíritu Santo ucḧumnaca 
kuzquiz cjen, ucḧumqui zizza, 
ultimpacha arajpach Yooz irinsa 
tanznaquicḧa. C̈hjulorat tjapa Yooz 
partir zöñinaca liwriita cjecḧaja, jalla 
nii ora nii irinsa tanznaquicḧa. Tjapa 
nizẗa zumanaca ucḧumnacaltajapa 
pinsichicḧa Yoozqui, niizẗajapa jucant 
honora waytita cjisjapa.

PABLUZ ̈MAYIZITA
15 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧuqui 

Jesucristo Jilirzq̈uin kuzzizpancḧa, 
nizäza parti criichi zöñinaczẗan zuma 
munaziñi kuzzizpancḧa. Jalla nizẗa 
zizcu, 16 wejrqui ancḧucaz ̈cjen tirapan 
Yoozquin sparaquiz ̈cjiwcḧa. Nizäza 
Yoozquin mayizican ancḧucaltajapa 
mayizucḧa, ancḧuc Yooz puntu zuma 
zizñi cjisjapa. 17 Ucḧum Jesucristo Jilirz ̈
Yooz Ejpzq̈uinpan mayizucḧa. Yooz 
Ejpqui jucant chekan honorchizza. 
Ancḧucaltajapa mayizucḧa, Yooz 
ancḧucaquiz tsjii zizñi kuzziz cjiskatajo, 
nizäza mayizucḧa Yooziz ̈tjeezẗanaca 
intintazñi kuzziz cjiskatajo. Jalla nizẗa 
kuzziz kamaquiz ̈niiqui, jucanti Yooz 
puntunaca zizñi cjequicḧa. 18 Nizäza 
jucanti Yooz puntunaca intintazñi 

kuzziz cjequicḧa. Zuma intintazñi 
cjequiz ̈niiqui, arajpachquin kamz puntu 
jucanti zizaquicḧa. Yoozqui ucḧumnaca 
kjawzicḧa, arajpachquin kamzjapa. 
Jalla nicju kamzjapa ucḧumqui tjewzä. 
Arajpachquin Yooztan kamzqui jucant 
ancha zuma wali irinsazẗakazza. Jalla 
nii irinsa Yoozqui tjapa niiz ̈partir 
zöñinaczq̈uiz tjaaquicḧa. 19 Nizäza 
wejrqui mayizucḧa, ancḧucqui Yooz 
aziz ̈puntuquiztan jucanti intintazjapa. 
Ucḧum Yoozqui jucant walja azzizza, 
cḧjultakquiztanami. Niiz ̈aztan Yoozqui 
ucḧum kuznaca campiiskatchicḧa, ew 
kamañquiz kamzjapa. Yoozqui niiz ̈
jacatatskatñi aztan ucḧum kuznaca 
campiichicḧa. 20 Yooz Ejpqui niiz ̈walja 
azi tjeezicḧa, Jesucristo ticziquiztan 
jacatatskatcan. Nizäza niiz ̈aztan 
tjeezicḧa arajpachquin niiz ̈zëw 
latuquiz Jesucristo tjulzc̈an, niizẗan 
chica mantizjapa. 21 Yoozqui tjappacha 
Cristuz ̈mantuquiz utchicḧa, tjapa 
jilirinacami, tjapa mantiñinacami, tjapa 
mantiñi poderchiznacami, tjappacha 
Cristuz ̈mantuquizcama uchtacḧa. Tii 
timpuquiz zëjlñinacami, nizäza jazta 
timpuquiz tjonñi mantiñinacami 
tjappacha Cristuz ̈mantuquiz 
uchtacḧa. 22 Yoozqui mantichicḧa 
tjappacha Cristuz ̈mantuquiz cjisjapa. 
Nizäza Yooziz ̈mantitiquiztan nii 
tjapa mantiñi Cristuqui niiz ̈icliz 
zöñinaczẗajapacḧa. 23 Cristuz ̈partir 
zöñinacaqui niizẗan tsjii kuzziz zëjlcḧa, 
nizäza tsjii curpuchiztakazza. Tjapa 
Cristuz ̈partir zöñinacaqui Cristuz ̈
kamañchizpankazza. Nizäza Cristuz ̈
cjen tjapa cḧjultakimi tii muntuquiz 
zëjlcḧa.

YOOZ OKZÑI KUZZIZ CJEN 
ZÖÑINACAQUI LIWRIITACḦA

2  1 Jaziqui Yoozqui ancḧucaquiz 
ew kamañchiz cjiskatcḧicḧa. 
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Tuquiqui ancḧucqui Yooz yujcquiziqui 
ticzi zöñinacazẗakaz zëlatcḧa ujnaca 
paachiz ̈cjen, nizäza ana walinaca 
paachiz ̈cjen. 2 Jalla nuz ̈ana wali 
ujnaca paacan, ancḧucqui kamatcḧa 
ujchiz zöñinacz ̈kamañ jaru. Nizäza 
ana wali paacan, zajranacz ̈jilirz ̈
kuzcamakaz kamatcḧa. Jakziltat 
ana Yooz kuzcama kamcḧaja, jalla 
niiqui zajranacz ̈jilirz ̈kuzcamapankaz 
kamcḧa. Nii ana wali zajra jiliriqui 
zöñinaczq̈uiz ana wal kamañchiz 
cjiskatcḧa. 3 Tuquiqui ucḧumqui ana 
wal kamañchiz zakaz kamatcḧa, Yooz 
kuzcama ana kamcan. Ucḧumqui 
persun kuzcamakaz kamatcḧa. Nizäza 
ucḧum ana wali pecñi kuz jaru 
kamatcḧa. Nizäza ucḧum ana wali 
pinsitanacz ̈jaru kamatcḧa. Jalla 
nizẗiquiztan ucḧumqui Yooz casticta 
cjichucapantacḧa, jaknuzẗ Yoozqui 
parti ujchiz zöñinaca casticacḧaja, 
jalla nizẗa. 4 Jalla nizẗa ana wali 
kamanami, Yoozzti zuma okzñi kuztan 
ucḧumnacaquiz okzicḧa. Nizäza 
ucḧumnacatan munazicḧa. 5 Nuz ̈
zuma okzñi munaziñi kuzziz cjen, 
Yoozqui ucḧumnacaquiz Cristuzẗan 
zuma kamañchiz cjiskatchicḧa. 
Yooz okztiquiztankaz ancḧucqui 
liwriitacḧa. Tuquiqui uj paachiz ̈cjen, 
ucḧumqui Yooz yujcquiziqui ticzi 
zöñinacazẗakaztacḧa. 6 Jaknuzẗ 
Jesucristuqui ticzc̈u Yooz aztan 
sepulturquiztan ulantcḧaja, jalla nizẗa 
irata ucḧumqui Yooz aztan ana wal 
kamañanacquiztan ulanchincḧumcḧa. 
Nekztan Cristuzẗan tsjii kuzziz cjen 
Yoozqui ucḧumnacaquiz Cristuzẗan 
chica honorchiz cjiskatchicḧa. 
7 Jalla nuz ̈Yoozqui cjiskatchicḧa, 
wiñayjapa niiz ̈ancha zuma okzñi 
kuz tjeezjapa. Jesucristuz ̈cjen 
Yoozqui ucḧumnacaquiz zuma kuztan 
munazicha. 8 Yooz okzñi kuzziz cjen, 

nizäza ancḧucaz ̈Jesucristuzq̈uin kuz 
tjaachiz ̈cjen, ancḧucqui liwriitacḧa. 
Jalla nii liwriitaqui anacḧa ancḧucaz ̈
cjenaqui. Antiz Yooz cjenpankazza nii 
liwriitaqui. Jalla niicḧa ancḧucaquiz 
liwriiz tjaachiqui. 9 Ancḧucaz ̈paata 
obranacquiztan nii liwriizqui anaz ̈
tjoncḧa. Jalla nizẗiquiztan anaz ̈jecmi 
mit kuzziz cjesacḧa. 10 Ucḧumqui Yooz 
obranaccḧumcḧa. Jesucristuzq̈uin 
kuz tjaachiz ̈cjen Yoozqui ucḧum 
liwriichicḧa, zuma kamañchiz cjisjapa. 
Yoozqui jalla nizẗa zuma kamañanaca 
ucḧumnacaltajapa tantiizïnchicḧa, 
ima niizq̈uiz criiñiz ̈cjen. Jalla nii 
kamañanaca tantiizïnchicḧa, ucḧum 
zuma obranaca paazjapa.

TUQUI ANCḦUCQUI ANATACḦA 
YOOZ ZÖÑINACA

11 Ancḧucqui jalla tuz ̈cjuñzna. 
Ancḧuqui anacḧa judío zöñinaca. 
Chimputa judío zöñinacaqui ancḧuca 
puntuquiztanz ̈cjicḧa, “Ninacaqui 
janchiquiz ana chimputacḧa. Jalla 
nizẗiquiztan anaz ̈Yooz partir zöñinaca 
cjesacḧa”. Jalla nuz ̈cjiñicḧa. Nii 
judionacacḧa curpuquiz chimputaqui, 

“Yooz illzta zöñi” cjican tjeezjapa. Z̈oñiz ̈
chimputacḧa nii judío zöñinacaqui. 
12 Nizäza cjuñzna. Tuquiqui ancḧucqui 
ana Cristo pajiñcḧuctacḧa. Nizäza 
Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiztan 
yejkcḧuctacḧa. Nizäza ancḧucqui 
Yooziz ̈tjaata takunaca anaz ̈pajatcḧa. 
Ujnacquiztan liwriita cjisjapa ana 
tjewzñi atatcḧa. Tii muntuquiz 
kamcan ancḧucqui anapan werar 
Yooz pajatcḧa. 13 Pero anziqui 
Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen ancḧucqui 
Yoozquin macjatchincḧuccḧa. 
Tuquiqui ancḧucqui Yoozquiztan 
azk̈quin zëlatcḧa. Cristuz ̈ticziz ̈cjen, 
ancḧucqui Yoozquin macjatskattacḧa. 
14 Cristuz ̈cjen ucḧumnacatan 
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Yooztan pajaskatchicḧa. Nekztan 
zumanskatchicḧa. Nizäza 
ucḧumnacatan parti criichi 
zöñinaczẗan zumanskatchizakazza. 
Cristuqui judío zöñinacami ana judío 
zöñinacami tsjii partiquizkaz tjappacha 
cjiskatchicḧa, niizq̈uin criichiz ̈
cjen. Tuquiqui judío zöñinacaqui 
yekja wajtchiz zöñinaczẗan 
quintrapanikaztacḧa. Nizäza yekja 
takapanz ̈nayatcḧa. Pero anziqui Yooz 
partiquiz cjican criichi zöñinacaqui 
tsjiikazza. 15 Cristuqui curpuchiz cjican 
Yooziz ̈mantita lii liwj cumplizc̈u 
ticzicḧa. Jaziqui Cristuz ̈ticziz ̈cjen 
Yoozqui nii tuqui timpuquiztan 
kamchi lii tuctayskatchicḧa, tjapa niiz ̈
mantitanaczẗanpacha. Jalla nekztan 
Yoozqui judío criichi zöñinacami ana 
judío criichi zöñinacami tjappacha 
tsjii ew partiquiz cjiskatchicḧa. Nii ew 
partiquiz zëjlcan, judío zöñinaczẗan 
yekja wajtchiz zöñinaczẗan ana iya 
quintrasñi cjesacḧa. 16 Nizäza cruzquiz 
chawcta ticziz ̈cjen, Jesucristuqui 
judío zöñinaczẗanami yekja wajtchiz 
zöñinaczẗanami pertunaskatchicḧa. 
Jaziqui Jesucristuz ̈cjenkazza nii 
pucultan quintrasñi zoñinaczẗan 
Yooztan zuma cjiskatchiqui. Nizäza 
nii pucultan quintrasñi zöñinacaqui 
tsjii partiquizkaz kamasacḧa, zuma 
munazican.

17 Nizäza Jesucristuz ̈tjonchiz ̈cjen, 
Yoozquiztan azk̈quin zëjlñinaczq̈uizimi 
zc̈ati zëjlñinaczq̈uizimi zuma 
quintunaca paljaytacḧa. Ninacaqui 
nii paljayta tjapa kuztan catokaquiz ̈
niiqui, jalla nekztan Yooziz ̈pertunta 
cjesacḧa. Nizäza ninaczẗan Yooztan 
zumanznaquicḧa. 18 Jesucristuz ̈
cjen nizäza Yooz Espíritu Santuz ̈
cjen judío zöñinacami ana judío 
zöñinacami, tjapa zöñinacaqui Yooz 
Ejpzq̈uin macjatz atcḧa. 19 Jalla 

nizẗiquiztan ancḧucqui anacḧa iya 
yekja zöñinaccḧucqui, anacḧa iya 
Yoozquiztan yekja takcḧucqui. Antiz 
Yooz partiquiz kamñi mazinaccḧuccḧa 
parti criichi zöñinaczẗan, nizäza 
ancḧucqui Yooz famillquizcḧuccḧa. 
20 Ucḧumqui tsjii pajk kjuyazẗakazza 
Yooztajapaqui. Nii kjuy simintuqui 
apostolonacacḧa, nizäza Yooztajapa 
chiiñi profetanacacḧa. Nizäza 
Jesucristupachacḧa jucant chekan maz 
cuntaqui nii kjuyquiziqui. 21 Jesucristuz ̈
cjen tjapa criichi zöñinacaqui 
arubinacazẗakazza nii kjuya pirkitaqui. 
Tjapaman criichi zöñinacaz ̈cjenami 
tsjii Yooztajapa kjuyakaz kjuytacḧa. 
Jesucristuz ̈yanaptaz ̈cjen nii kjuychiz 
zöñinacaqui tsjan tsjan zuma cjissa, 
Yooztajapa kamcan. 22 Ancḧuc zakaz 
nii kjuy pirkita arubinacazẗakazza 
parti criichi zöñinaczẗan. Jalla nuz ̈
ucḧum Yooz kjuyquiz cjissiz ̈cjen, 
Yoozqui ucḧum kuzquiz zëjlcḧa niiz ̈
Espíritu Santuzẗan.

PABLUQUI YOOZ TAKU 
PALJAYÑI ZÖÑICḦA

3  1 Jalla nizẗiquiztan wejr Pabluqui 
ancḧucaltajapa mayizucḧa. 

Wejrqui Jesucristo sirwiñiz ̈cjen tii 
carsilquiz zëlucḧa. Nizäza ancḧuc 
yekja wajtchiz zöñinaczq̈uiz liwriiñi 
taku paljaytiquiztan zakaz carsilquiz 
zëlucḧa wejrqui. 2 Ancḧucqui wejt 
puntuquiztan zizzincḧuczl̈ani. Yoozqui 
tii apóstol puestuquiz wejr utchicḧa, 
ancḧucaquiz Yooz puntu paljayzjapa, 
jaknuzẗ Yoozqui okzñi kuzziz ancḧuc 
liwriiz peccḧaja, jalla nii paljayzjapa. 
3 Nizäza ancḧucqui zizzincḧuczl̈ani 
Yoozqui niiz ̈tuquita pinsita takunaca 
wejtquiz zizkatchicḧa, jalla nii. Tuquita 
anapan ziztatacḧa nii takunacaqui. 
Nii wejtquiz zizkatta takunaca tuqui 
ancḧucaquin tsjii koluculla cjijrchincḧa. 
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4 Nizäza tii carta liizc̈u, ancḧucqui 
tantiyasacḧa, wejrtcḧa Cristuz ̈
puntuquiztan zuma intintaziñtqui, 
jalla nii. 5 Tuqui timpuqui Yoozqui 
anaz ̈jeczq̈uizimi Cristuz ̈puntuquiztan 
zuma zizkatchicḧa. Jazikaz Yoozqui 
Cristuz ̈puntu zuma zizkatchicḧa, niiz ̈
illzta apostolonaczq̈uizimi, nizäza 
niizẗajapa chiiñi profetanaczq̈uizimi. 
Niiz ̈Espíritu Santuz ̈cjen nuz ̈
zizkatchicḧa. 6 Nii tuquita chjojta 
puntuqui jalla tiicḧa: Cristuz ̈puntu 
liwriiñi taku catokchiz ̈cjen, cḧjuluz ̈
cherchi zöñimi Yooziz ̈liwriitaz ̈
cjesacḧa. Tsjii irinsazẗakaz nii liwriiz 
tanznasacḧa. Ana judio zöñinacami 
Cristuz ̈partiquiz zakaz cjisnasacḧa. 
Nizäza Cristuz ̈partiquiz zëjlcanpacha 
Yooz tjaata taku tanznasacḧa, liwriita 
cjisjapa. 7 Wejrqui nii liwriiñi taku 
paljayzjapa apóstol puestuquiz 
uchtacḧa. Jalla nii puestuquiz cjis 
anal waquizucḧa. Yoozqui wejr 
okzc̈u nuzükaz nii puestuquiz 
wejr utchicḧa, niiz ̈kuzcama. Yooz 
poderchiz apóstol kamañ jaru 
kamucḧa. 8 Wejrqui tjapa Yooz partir 
zöñinaczq̈uiztan upa honorchiz 
cjis waquizucḧa. Jalla nuz ̈cjenami 
Yoozqui wejtquiz apóstol puestu 
tjaachicḧa, ana judío zöñinaczq̈uiz 
Cristuz ̈puntuquiztan ancha zumanaca 
paljayzjapa. Cristuz ̈puntuqui ancha 
zumacḧa. Tjapa nii puntuquiztan 
ana intintazzucacḧa. 9 Yoozza 
tjappacha paachiqui. Jalla nii Yoozqui 
wejtquiz niiz ̈tuquita chjojta pinsita 
cumpjiichicḧa, tjapa zöñinaczq̈uiz 
kjanztizjapa. 10 Jalla nuz ̈watchicḧa, 
tjapa poderchiz espiritunacami tjapa 
mantiñi espiritunacami zizkatzjapa, 
jaknuzẗ Yoozqui ancha zizñi zizñi 
pinsichizl̈aja, nii. Tuquiqui nii 
arajpachquin zëjlñi espiritunacaqui 
ana zuma zizzicḧa nii Yooziz ̈pinsita 

puntuqui. Anziqui criichi zöñinacaz ̈
cjen, nii espiritunacaqui Yooz tuquita 
pinsitaqui zizzicḧa. 11 Tuquitanpacha 
Yoozqui nuz ̈zizkatz pecchicḧa. 
Jaziqui ucḧum Jesucristo Jiliriz ̈cjen 
Yoozqui niiz ̈pinsitaqui zizkatchicḧa. 
12 Nizäza Jesucristuz ̈cjen ucḧumqui 
Yoozquin macjati atasacḧa, ana 
ekscan. Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈
cjen, ucḧumqui tjup kuztan Yoozquin 
macjati atasacḧa. 13 Jalla nizẗiquiztan 
ancḧucaquin tuz ̈chiizïnzc̈ucḧa, weriz ̈
ancḧucaltajapa sufrichiz ̈cjen, ana upa 
kuzziz cjee. Jalla nuz ̈ancḧucaltajapa 
sufran, ancḧucqui jucant honorchiz 
cjequicḧa.

CRISTUQUI ANCHA ZUMA 
MUNAZIÑI KUZZIZ

14 Nii Yooziz ̈ancha zuma pinsitaqui 
cjuñzcu, wejrqui ucḧum Jesucristo 
Jilirz ̈Yooz Ejpzq̈uiztan mayizïnucḧa. 
Quillzc̈u, Yoozquiztan mayizïnucḧa. 
15 Yooz Ejpzq̈uiztan tjapa Yooz 
partiquiz zëjlñi familianacaqui 
tjuuchizza, arajpachquinami 
yokquizimi. 16 Yooz Ejpzq̈uiztan 
mayizïnucḧa, ancḧuca kuznaca tjupi 
tjurtichi cjisjapa. Yoozqui niiz ̈Espíritu 
Santuz ̈aztanz ̈cjen, ancḧuca kuznaca 
tjupi tjurtichi cjiskatasacḧa. Yoozqui 
niiz ̈jucant zuma kuzquiztan ancḧuca 
kuznaca tjurtichi cjiskatasacḧa. 
17 Nizäza ancḧucaltajapa mayizïnucḧa, 
Jesucristuzq̈uiz jucant kuzziz 
cjeyajo. Jalla nuz ̈jucant kuzziz cjen, 
Jesucristuqui ancḧuca kuznacquiz 
jucanti irpaquicḧa. Jesucristuz ̈irpita 
cjen, ancḧucqui zuma munaziñi 
kuzzizpanz ̈kamaquicḧa, tsjii zuma 
pookñi zkalazẗakaz. 18 Nizäza 
zuma munaziñi kuzziz kamchiz ̈
cjen, ancḧucqui Jesucristuz ̈zuma 
munaziñi kuz jucantiz ̈pajaquicḧa. 
Jalla nuz ̈mayizïnucḧa tjapa 
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criichi zöñinaczẗajapa. Wejrqui tuz ̈
mayizïnucḧa, tjapa criichi zöñinacaqui 
Cristuz ̈zuma munaziñi kuz zumpacha 
pajla cjiwcḧa. Zmali pakjiz ̈cjes, nizäza 
palaz ̈cjes, nizäza lajchaz ̈cjes, jalla 
nizẗa iratacḧa Cristuz ̈zuma munaziñi 
kuzqui. 19 Z̈oñinacaqui Cristuz ̈zuma 
munaziñi kuz anaz ̈tjapa paji atcḧa. 
Jalla nuz ̈cjenami Yoozquiztan 
mayizïnucḧa criichi zöñinaca Cristuz ̈
zuma munaziñi kuz zumpacha pajzapa. 
Jalla nuz ̈pajtiquiztan, ancḧucqui 
Yooz iratapankaz zuma kamañchiz 
kamaquicḧa.

20 Jaziqui Yoozqui zuma honorchiz 
cjila. Yoozqui niiz ̈aztan ucḧum 
kuznacquiz zuma obranaca trabajcḧa. 
Ucḧumz ̈mayizitiquiztanami nizäza 
ucḧumz ̈pinsitiquiztanami jucanti 
zuma kamañchiz kami yanapasacḧa 
ucḧum zuma Yoozqui. 21 Criichi 
zöñinacaz ̈cjenami, Jesucristuz ̈
cjenami, Yoozqui honorchiz cjila. 
Wiñay wiñaya watay wata honorchiz 
cjila. Jalla nuzöj cjila. Amén.

ESPIRITU SANTUZ ̈CJEN TSJII 
KUZZIZZA UCḦUMQUI

4  1 Jesucristo Jilirzq̈uiz sirwiñiz ̈
cjen carsilquiz zëlucḧa. Wejrqui 

ancḧucaquin chiizïnzc̈ucḧa zuma 
kamañchiz kamajo, jaknuzẗ Yooz 
kjawzẗa zöñinaca kamz waquizicḧaja, 
jalla nizẗa. Yooz Ejpqui ancḧuc 
kjawzicḧa niizẗajapa kamajo. Jalla 
tuz ̈kamz waquizicḧa, 2 ana mit kuzziz, 
nizäza humilde kuzziz, nizäza zuma 
munaziñi kuzziz, nizäza pasinsichiz 
kuzziz. Jalla nuz ̈kamz waquizicḧa. 
3 Espíritu Santuz ̈cjen, tsjiizẗan tsjiizẗan 
zumanskatz waquizicḧa. Jaziqui tsjii 
kuzzizpan cjee. Nuzq̈uiz tirapan kuz 
tjaa. 4 Tjapa criichi zöñinacaqui Cristuz ̈
partiquiz zëjlcḧa tsjii curpuchiztakazza. 
Nizäza tsjii Espíritu Santuchizza. Tjapa 

ancḧucqui Yooz kjawzẗiquiztan tsjiikaz 
tjewzä, arajpachquin Yooztan kamz, 
jalla nii. 5 Nizäza tjapa ancḧucqui 
tsjii Jesucristo Jilirchizkazza, nizäza 
tjapa ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuz 
tjaachincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan 
ancḧucqui tsjiikazza. Nizäza tsjii 
bautismokaz tanzincḧuccḧa. 6 Nizäza 
tjapa ucḧumqui tsjii Yooz Ejpchizza. 
Ucḧum Yooz Ejpz ̈mantuquiz tjapa 
criichi zöñinaca zëjlcḧa. Nizäza Yooz 
Ejpqui trabajcḧa tjapa criichi zöñinacz ̈
kuzquiz. Nizäza Yooz Ejpqui tjapa 
criichi zöñinacz ̈kuznacquiz zëjlcḧa.

7 Tjapa criichi zöñinaczq̈uiz 
kamañanaca tjaatacḧa, Cristuz ̈
pectacama. 8 Jalla nii puntuquiztan 
Yooz taku tuz ̈cjicḧa:

“Arajpachquin ojkcan, wacchi 
Cristuz ̈atipta presunaca 
chjitchicḧa. Nizäza tii 
muntuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz 
kamañanaca tjaachicḧa”.

9 Yooz takuqui “Arajpachquin 
ojkcan” ¿kjazẗ cjii? Jalla tuz ̈cjicḧa: 
Primeraqui Cristuqui tii muntuquiz 
chjijwzq̈uichicḧa. 10 Jalla nii 
chjijwzq̈uiñiqui Jesucristupachacḧa. 
Nizäza niipachacḧa arajpach 
kjutñi ojkchiqui, jucant tsewc 
arajpachquin. (Jalla nuz ̈Jesucristuqui 
tsewc ojkchicḧa, Espíritu Santuz ̈
cjen criichi zöñinacz ̈kuznacquiz 
niipacha zëjlzjapa.) 11 Jalla tizẗa 
kamañanacchizza criichi zöñinacaqui: 
apostolonaca kamañchiz, nizäza 
Yooztajapa paljayñi profetanaca 
kamañchiz, nizäza liwriiñi taku 
parliñinaca kamañchiz, nizäza icliz 
irpiñinaca kamañchiz, nizäza Yooz 
puntu tjaajiñinaca kamañchiz. 12 Jalla 
nizẗa kamañanaca tjaachicḧa Yoozqui, 
tjapa criichi zöñinaca Yooztajapa zuma 
kamajo, nizäza Yooztajapa sirwican 
langznajo, nizäza parti criichi zöñinaca 
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tsjan zuma kamañchiz cjiskatajo. 
Criichi zöñinacaqui Cristuzẗan tsjii 
curpuchiztakazza. 13 Nizäza Yooz 
Ejpqui criichi zöñinaczq̈uiz nizẗa 
kamañanaca tjaachicḧa, Yooz irata 
zuma cjiscama. Jalla nizẗa Yooz irata 
zuma cjican tjapa criichi zöñinacaqui 
tsjii kuzzizpankaz cjequicḧa, 
Jesucristuzq̈uiz tjapa kuz tjaacan, 
nizäza tjapa Yooz Majch puntunaca 
intintazcan. Jalla nuz ̈Yooz irata 
zuma cjican, ucḧumqui tsjii zuma 
pajk zöñizẗakaz cjequicḧa. Nizäza 
jaknuzẗ Jesucristuqui zumapanzl̈aja, 
jalla nizẗa irata ucḧumqui zumapanz ̈
cjequicḧa. 14 Jalla nizẗa zuma kamñi 
intintazñi cjican, ucḧumqui anaz ̈
tsjii ocjalazẗakaz cjequicḧa, cḧjul 
ew tjaajintiquizimi criizjapaqui. 
Nizäza ucḧumqui anaz ̈tsjii kjutñi 
chjichta cjesacḧa. Nizäza ucḧumqui 
nii ana wal mañuz zöñinaczq̈uiz 
ana incallskataquicḧa. Nii ana wal 
zöñinacaqui cḧjulumi paacḧa, nizäza 
chiicḧa, parti zöñinaca incallzjapa, 
nizäza tsjii kjutñi chjichjapaqui. 
15 Antiz ucḧumqui zuma munaziñi 
kuztan werarapan chiiz waquizicḧa. 
Jalla nuz ̈zuma kamcan nizäza 
zuma chiican, ucḧumqui Cristuzẗan 
tsjii kuzzizimi tsjii kamañchizimi 
jucanti cjisnaquicḧa. Cristupankazza 
ucḧum jilir achaqui. 16 Ucḧumqui 
Cristuzẗan tsjii curpuchiztakazza. Tsjii 
curpuquiz yekja yekja zëjlcḧa. Jalla nuz ̈
cjenaqui tsjii curpukazza. Jalla nizẗa 
iratacḧa Jesucristuz ̈partiquiz zëjlñi 
zöñinacaqui. Yekja yekja zëlanami, 
tsjii partiquiz juntjapzicḧa, Jesucristuz ̈
cjen. Jesucristuqui ucḧumnaca 
juntjapchicḧa, nizäza tsjii kuzziz 
cjiskatchicḧa, nizäza ew kamaña 
tjaachicḧa. Tjapa criichi zöñinacaz ̈
zuma kamñiz ̈cjen Cristuz ̈curpuqui 
tsjan zuma pajktazökazza. Nizäza 

porapat zuma munaziñi kuzziz kamñiz ̈
cjen, tsjan tsjan wali zumaz ̈cjissa.

EW KAMAÑCHIZZA CRIICHI 
ZÖÑINACAQUI

17 Jalla nii puntu ancḧucaquin 
chiizïnzc̈ucḧa. Jesucristo Jilirzẗan tsjii 
kuzziz cjican wejrqui ancḧucaquin 
tuz ̈cjiwcḧa: Ana Yoozquin criichi 
zöñinacaqui ana zuma kamcḧa. 
Jalla ninacaqui inapankaz persuna 
pinsitanacz ̈jaru kamcḧa. Jalla nizẗa 
irataqui ancḧucqui anacḧa kamzqui. 
18 Ana criichi zöñinacaqui ana Yooz 
puntu intintazñi kuzzizza. Zumchiquiz 
ojklayñi zöñinacacḧa ninacaqui. 
Ninacz ̈chojru kuzziz cjen, Yooz 
puntu ana zizza. Jalla nizẗiquiztan 
ana Yooz kamañchizza. 19 Ninacaqui 
ana wali paaznacquiztan ana azñicḧa. 
Nizäza ana wal kamañquiz kuz 
tjaachicḧa. Tjapaman ana walinaca 
paazjapa pecñipancḧa. 20 Pero 
Jesucristuz ̈tjaajintaqui anacḧa 
nizẗa. Jalla niiz ̈tjaajintaqui zizza 
ancḧucqui. 21 Ancḧucqui Jesucristuz ̈
puntuquiztan nonzc̈u niiz ̈tjaajintaqui 
catokchincḧuccḧa. Niiz ̈tjaajintaqui 
werarapankazza. 22 Ancḧuca tuquita 
ana wal kamaña eca. Ancḧuca 
ana wali pecñi kuz jarutacḧa nii 
kamañaqui. Ana wal kamañchiz 
kamcan, zöñinacaqui persunpachaz ̈
incallcḧa. Ana wal kamaña liwj jayta 
ancḧucqui. 23 Kuznaca liwj campiya, 
zuma kamañchiz cjisjapa. 24 Nizäza 
Yooz tjaata ew kamañchizpankaz 
cjisna. Nii ew kamañaqui Yooz irata 
zuma kamañacḧa. Nii ew kamañ jaru 
kamcan, ana uj paaquicḧa, lijituma 
zumaz ̈kamaquicḧa.

25 Jalla nuz ̈kamcan, ana toscar 
takunaca chiya. Antiz zapa mayni 
porapat zuma werar takunaczẗan 
parlispancḧa. Tjapa criichi 
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zöñinacaqui yekja yekja cjenami tsjii 
curpuchiztakazza.

26 Tsjii zäwjz tjonanaqui, uj 
paazquiztan cuitaza. Ana zita zäwjz 
peczqui. 27 Anacḧa Satanás diabluz ̈jaru 
ujquiz tjojtskatz peczqui.

28 Jakziltazl̈aja tjangz pecñi kuzziz, 
nii tjañi zaaz kuz jaytila. Jalla niiqui 
langz waquizicḧa persun kjarzẗan. 
Nekztan ganzc̈u, takjir zöñinaczq̈uiz 
onasacḧa.

29 Ana wal takunaczẗan ana chiya. 
Antiz zuma takunaczẗan chiya, parti 
zöñinaca jucant zuma kamañchiz 
cjisjapa. Jalla nuz ̈chiyan nonzñi 
zöñinacaqui yanapta cjequicḧa, zuma 
kamajo. 30 Espíritu Santuqui ancḧuca 
kuzquiz zëjlcan Yooz chimputapancḧa, 
ultim liwriiz tjuñicama. Jalla 
nizẗiquiztan Yooz Espíritu Santuzq̈uiz 
ana llaquiziskata, ana wali kamcan.

31 C̈hjaawjkatñi kuz jayta, nizäza 
culirazñi kuz jayta, nizäza zäwjzäwjz 
kuz jayta, nizäza zöñi ararñi kuz 
jayta, nizäza zöñz ̈quintra ana wali 
chiiñi kuz jayta, nizäza tjapa ana wali 
kuznaca jayta. 32 Nizẗa ana wali kuzziz 
cjenpacha porapat zuma munaziñi 
kuzziz cjee. Nizäza porapat zuma okzñi 
kuzziz cjee. Nizäza porapat pertunñi 
kuzziz cjee. Jaknuzẗ Jesucristuz ̈cjen 
Yoozqui ancḧucaquiz pertuncḧaja, jalla 
nizẗa porapat pertunassaquicḧa.

ZUMA KAMAÑANAC PUNTU

5  1 Ancḧucqui Yooz partiquiz 
zëjlcan Yooz pecta maatinacacḧa. 

Jalla nizẗiquiztan Yooz irata zuma 
kamañchiz cjee. Yooz kamañchiz 
yatekaza. 2 Zuma munaziñi kuzziz 
cjee. Jaknuzẗ ucḧumnacatan 
Cristo munazicḧaja, jalla nizẗa. 
Ucḧumnacatan munazican, Cristuqui 
ucḧum laycu ticzicḧa. Jalla nuz ̈ticzc̈an 
Cristuqui niiz ̈persun curpu Yoozquin 

tjaachicḧa, tsjii zuma ofrendazẗakaz, 
nizäza tsjii zuma wilanazẗakaz.

3 Ancḧucqui Yooz partiquiz 
cjicanaqui, anacḧa tsjii adulteriuquiz 
ojklayz pinsisqui. Nizäza anacḧa 
cḧjul anawalinacami pinsisqui. 
Nizäza anacḧa cḧjultakimi zmazqui. 
Nizẗa anawalinaca anapanz ̈pinsis 
waquizicḧa. 4 Anacḧa azzuc takunaca 
chiichiizqui. Nizäza anacḧa ina 
takunaca chiichiizqui. Nizäza anacḧa 
ana zum takunaca chiichiizqui. 
Jalla nizẗa chiichiiznacaqui anaz ̈
ucḧumnaca chiichiiz waquizicḧa. 
Antiz zuma takunaczẗan chiichiiz 
waquizicḧa. Yoozquin sparaquiz ̈cjis 
waquizicḧa. 5 Ancḧucqui tuz ̈zizza. 
Jakziltat adulteriuquiz ojklayñi 
cjecḧaja, jalla niiqui anaz ̈arajpach 
wajtquin luzasacḧa, Cristuzẗanami 
Yooz Ejpzẗanami chica kamzjapa. 
Nizäza ana zuma kamñinacami, nizäza 
zmazñinacami, jalla ninaca zakaz 
ana arajpach wajtquin luzasacḧa. 
Ninacaqui Cristuz ̈partiquizimi Yooz 
partiquizimi anapanz ̈cjesacḧa. Tsjii 
zmazñi zöñiqui, tsjii zöñiz ̈paata 
yooz rispitñi zöñi iratacḧa. 6 Nizäza 
ancḧucqui ina takunaczẗan ana 
incallskata. Jalla nizẗa ana wali 
paañiz ̈cjen Yoozqui nii ana wali 
paañinaca casticaquicḧa. Ninacaqui 
Yooz kuzcama ana kamñicḧa, antiz 
Yooz quintra paañicḧa. 7 Jalla nizẗa ana 
wali paañi zöñinaczẗan chica anacḧa 
munazizqui.

8 Tuquiqui ancḧucqui uj paacan 
ana wal zumchiquizkaz kamatcḧa. 
Anziqui Jesucristo Jilirz ̈partiquiz 
cjican, ancḧucqui kjanquiz kamcḧa. 
Jalla nizẗiquiztan zuma kamcan 
kjanquiz kamñi zöñizẗa cjee. 9 Kjanquiz 
kamcan, ancḧucqui zuma kamaquicḧa, 
nizäza Yooz kuzcama kamaquicḧa, 
nizäza lijituma kamaquicḧa. 10 C̈hjul 
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kamaña Jesucristo Jiliriqui juztazzaja, 
jalla nii kamañchiz kamzjapa tjapa 
kuz tjaa. 11 Ana zuma obranaca 
paazqui ana nekz mitisa. Zumchiquiz 
ojklayñi zöñinacakazza nizẗanaca 
paaz pecñiqui. Ninacz ̈obranacaqui 
ana waliz,̈ jalla nii kjanapacha 
tjeezna ancḧucqui. 12 Zumchiquiz 
ojklayñi zöñinacaqui chjojzaka ana 
zuma paañicḧa. Jalla nii paatanac 
puntuquiztan parlizqui ancha 
azzucacḧa. 13 Jalla nizẗa chjojzaka 
paatanacaqui kjanapacha tjeezẗazl̈aj 
niiqui, tjappacha zizasacḧa, ana 
walipan, jalla nii. Werar Yooz kjanaqui 
cḧjul paatanacami tjeezkatasacḧa, 
zuma, ana zuma, nii. 14 Jalla nii 
puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈cjicän:

“Tjajñi zöñinaca, zäazna ancḧucqui. 
Ticziquiztan zäazẗazökaz cjee. 
Cristuqui ancḧuca kuzquiz 
kjanztaquicḧa, tsjii zuma 
kjanazẗakaz”.

15 Jaziqui ancḧucqui amaytaza, 
jaknuzẗ kamcḧaja, jalla nii. Yooz 
puntu ana zizñinacazẗakaz ana kamz 
waquizicḧa. Antiz Yooz puntu zizñi 
zöñinaca irata kamspanz ̈waquizicḧa. 
16 Tii timpuquiz kamñinacaqui ana 
wali paacḧa. Jalla nizẗiquiztan tii 
timpuquiz zëjlcan ancḧucqui parti 
zöñinaca yanapa, zuma kamajo. 
17 Anacḧa zumzuzẗakaz cjee. Antiz 
Jesucristo Jiliriz ̈pecta kuz intintazñiz ̈
cjee. 18 Nizäza anacḧa vinzẗan licchi 
cjisqui. Jalla nuz ̈licasaz ̈niiqui, zuma 
kamañquiztan tsjii kjutñi chjichta 
cjesacḧa. Antiz ancḧuca kuztan 
Espíritu Santuzẗan tsjii kuzziz cjee. 
19 Ancḧucqui porapat zuma parlaquicḧa 
Yooz tawk salmuzẗan, nizäza Yooz 
wirsu itsnaczẗan. Yoozquin tjapa 
kuztan itsnaquicḧa. Nizäza itscan 
Yoozquin honora tjaa. 20 C̈hjulu 
watanami Yooz Ejpzq̈uin tirapan 

sparaquiz ̈cjequicḧa, ucḧum Jesucristo 
Jiliriz ̈cjen.

CRIICHI FAMILLZ ̈PUNTU
21 Jesucristuzq̈uin rispitchiz ̈cjen 

porapatz ̈sirwasaquicḧa.
22 Maatakanaca, persun luctakz ̈jaru 

cjee, jaknuzẗ ancḧucqui Jesucristo 
Jilirz ̈jaru kamcḧaja, jalla nizẗa. 
23 Maatakaqui luctakz ̈mantuquiz 
zëjlcḧa, jaknuzẗ icliz zöñinacaqui 
Cristuz ̈mantuquiz zëjlcḧaja, jalla 
nizẗacḧa. Icliz zöñinacaqui Cristuzẗan 
tsjii curpuchizpancḧa. Nizäza 
Cristuqui ninacz ̈achacḧa. Cristuqui 
niizq̈uin criichi zöñinaca liwriicḧa. 
24 Jaknuzẗ criichi zöñinacaqui Cristuz ̈
mantuquiz zëjlcḧaja, jalla nizẗa irata 
tsjii maatakaqui luctakz ̈mantuquiz 
cjistancḧa cḧjulu cjenami.

25 Luctakanaca, persun maatakzẗan 
zuma munaza. Jaknuzẗ Cristuqui 
criichi zöñinaczẗan zuma munazicḧaja, 
nizäza ninacz ̈laycu ticztcḧaja, jalla 
nizẗa irata persun maatakzẗan zuma 
munaza. 26 Jalla nizẗa zuma munazican 
Cristuqui niizq̈uin criichi zöñinacz ̈
laycu ticzicḧa, ninaca zuma kamañchiz 
cjiskatzjapa. Jalla nizẗa zuma 
kamañchiz cjisjapa criichi zöñinacaqui 
kjaztan ajuntazökaz cjissicḧa, Yooz 
taku catokzc̈u. 27 Cristuqui niizq̈uin 
criichi zöñinaczq̈uiz zuma kamañchiz 
cjiskatchicḧa, niizq̈uizpacha 
zumapankaz ana ujchiz prisintisjapa. 
Jaknuzẗ tsjii zuma telaqui ana 
manchichiz, nizäza ana tjot tjotsi, 
nizäza ana cḧjul ana walinacchiz 
zëjlcḧaja, jalla nizẗapan criichi 
zöñinacaqui Cristuz ̈yujcquiz cjequicḧa, 
zumapankaz cjequicḧa. 28 Jalla nizẗa 
Cristo irata tsjii luctakaqui persun 
maatakzq̈uiz zuma munazizpancḧa. 
Jaknuzẗ persun curpuquizpacha 
cuitazñizl̈aja, jalla nizẗa persun 
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maataka cuitaz waquizicḧa. Persun 
maatakzẗan munazican, persunpacha 
munazitazökazza. 29 Anaz ̈jecmi persun 
curpujapa quintra paasacḧa. Antiz 
persun curpuquiz cuitazza, nizäza 
cḧjeriz ̈tjaacḧa. Cristuqui jalla nizẗa 
irataz ̈icliz zöñinaczẗan cuiticḧa. 
30 Ucḧumqui icliz zöñinacacḧa, nizäza 
Cristuz ̈curpu cuntacḧa, yekja yekja 
cjenami. Jalla nizẗiquiztan Cristuqui 
ucḧumnacatan cuiticḧa. 31 Yooz 
takuqui tuz ̈cjicḧa: “Tsjii luctak zöñiqui 
persun maa ejpzq̈uiztan zarakaquicḧa, 
persun maatakzẗan zalzjapa. Persun 
maatakzẗan zalzc̈u, nii pucultanaqui 
tsjiikaz cjissa”. 32 Cristuzq̈uiz 
criichi zöñinacaqui Cristuzẗan 
lucutjiñizẗakazza. Jalla nizẗa cjenaqui 
chamacḧa intintazqui. 33 Pero zapa 
mayni ancḧucaquiztan persun 
maatakzẗan zuma munaza, jaknuzẗ 
persunpachquiz zuma munazaja, jalla 
nizẗa. Nizäza maatakaqui persun 
luctaka rispitsa.

6  1 Criichi maatinaca, persun 
maa ejpzq̈uiz caspancḧa. Jalla 

nuz ̈cascuqui Yooz pecta kuzcamacḧa. 
2 Yoozqui tuz ̈mantichicḧa: “Maa 
ejpzq̈uiz rispitsa”. Nizäza maa 
ejpzq̈uiz rispitaquiz ̈niiqui Yoozqui 
compromitchicḧa, tuz ̈cjican: 3 “Maa 
ejpzq̈uiz rispitaquiz ̈niiqui, ancḧucqui 
waliz ̈kamaquicḧa, nizäza azk̈ wata 
zëtaquicḧa tii yokquiziqui”.

4 Ejpnaca, ancḧucqui maatinaczq̈uiz 
ana inapankaz zäwjwa zjijcna. 
Ocjalanacaqui ana wali paaquiz ̈niiqui, 
zumzẗan chiizïnaquicḧa zuma kamajo. 
Nizäza Jesucristo Jiliriz ̈tjaajinta 
tjaajzn̈a.

5-6 Piyunanaca, ancḧuca 
patrunanaczq̈uiz caspancḧa, rispitcan, 
nizäza ekscan, nizäza tjapa kuztan. 
Anacḧa cherankaz cunchikaz tuczqui 
niiz ̈kuz wali cjisjapa. Antiz tjapa 

kuztan niizẗajapa langznaquicḧa. 
Jaknuzẗ ancḧucqui Yooz kuzcama tjapa 
kuztan Cristuzq̈uiz sirwicḧaja, jalla nuz ̈
ancḧuca patrunanaczq̈uiz sirwasacḧa. 
7 Zuma kuztan langznaquicḧa, Yooz 
Jilirzẗajapa langztazökaz, ana 
zöñzẗajapaqui. 8 Ancḧucqui zizza, 
piyunanacami, ana piyunanacami, 
tjapa zöñinacami Yoozquiztan pactaz ̈
cjequicḧa zuma langztiquiztan jama.

9 Patrunanaca, ancḧuc zakaz 
piyunanaczẗan zumapan cjee. Ana 
zäwjñi takunaczẗan chiichiya. Jalla 
tuz ̈cjuñzna: ancḧucmi, ancḧuca 
piyunanacami, tjappacha arajpach 
Yooz Patrunz ̈mantuquiz zëjlcḧa. 
Nizäza Yooz Patrunaqui zöñinaca ana 
illillza.

YOOZQUIN TJURTIZ PUNTU
10 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, 

Yooz wali aztan Jesucristo Jilirzq̈uiz 
tjurtiñi kuzziz cjee. 11 Satanás diabluz ̈
incallzpanz ̈peccḧa. Jalla nizẗiquiztan 
tjapa Yooziz ̈tjaata armanacchiz cjee, 
tjurtiñi kuzziz cjisjapa. 12 Ucḧum 
wali azziz quintranacaqui anacḧa 
zöñinacakaz. Antiz ninacaqui ana 
wal jilir zajranacacḧa, nizäza ana 
wal poderchiznacacḧa, nizäza ana 
wal mantiñinacacḧa. Nizäza tjapa 
ana wal azziznacacḧa ucḧum ultim 
quintranacaqui. Jalla ninacaqui 
zumchiquizkaz ojklayñicḧa, tii 
timpuquiz ana walinaca mantican. 
13 Jalla nizẗiquiztan Yooz armanaca 
tanzn̈a, nii ana walinacz ̈quintra 
tjurtizjapa tii ana wal timpuquiz. 
Yooztajapa tjurtican tjup kuzziz zëla. 
14 Jaziqui tii Yooz armanaca tanzn̈a. 
Tsjay cinturuna tanzn̈a. Nii cinturuna 
tanzqui tuz ̈cjicḧa, werar Yooz 
tawkzẗan tjurtichi zëjlz, jalla niicḧa 
niiqui. Nizäza persun curpu atajñijapa 
arma tanzn̈a. Nii arma tanzqui tuz ̈
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cjicḧa, Yooz kuzcamapankaz kamz, 
jalla niicḧa niiqui. 15 Nizäza jaknuzẗ 
zultatunacaqui quira zalzjapa zuma 
zapatu cujtzäja, jalla nuz ̈ancḧucqui 
liwriiñi taku paljayzjapa tjaczpancḧa. 
16 Nekztan tii arma tanzn̈a. Tii 
armacḧa jucant chekanaqui, escudo 
cjita. Jalla nii arma tanzqui tuz ̈
cjicḧa, Jesucristuzq̈uin kuzziz kamz, 
jalla niicḧa niiqui. Jesucristuzq̈uin 
kuzziz cjen, ana wal diabluz ̈quintra 
tjurtaquicḧa. 17 Nizäza tii arma 
zëjlcḧa. Yooziz ̈liwriita cjisqui tsjii 
tjup scarchiztakazza, acha ana 
chjojritzẗa cjisjapa. Nizäza Espíritu 
Santuz ̈pajk cuchillu tanzn̈a. Jalla nii 
cuchilluqui Yooz takucḧa. 18 Espíritu 
Santuz ̈ancḧuca kuzquiz zëlan, 
ancḧucqui Yoozquin tirapan mayiza, 
niizq̈uin tjurtichi cjisjapa. Jalla nuz ̈
tjurtichi cjisjapaqui, naynay zëla, 
ana llajlli kuzziz cjee. Nizäza tjapa 
Yooz partiquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa 
mayizina. 19 Nizäza wejttajapa 
mayizina, Yoozqui wejr niiz ̈liwriiñi 
takunaca chii yanapzjapa. Wejrqui 
tjup kuztan liwriiñi Yooz taku 
zumpacha paljayz pecucḧa. Jalla 

nuz ̈paljayzjapa wejttajapa mayizina. 
20 Yoozqui wejr cuchanzq̈uichicḧa, 
niiz ̈puntunaca paljayzjapa. Jalla 
nuz ̈weriz ̈paljaytiquiztan anziqui 
wejrqui carsilquiz chawcta zëlucḧa. 
Jalla nizẗiquiztan wejttajapa mayizina, 
liwriiñi takunaca tjup kuztan 
ticlarzjapa, jaknuzẗ wejrqui chiiz 
waquizucḧaja, jalla nii.

Z̈ERZ TAKUNACA
21 Tíquico jilaqui ancḧucaquin 

tjapa wejt puntunaca quintaquicḧa, 
jaknuzẗ zëlucḧaja, nizäza cḧjulut paa-
ucḧaja, jalla nii. Tíquico jilaqui pecta 
jilacḧa, nizäza wejt zuma yanapñicḧa, 
Jesucristo Jiliri sirwican. 22 Jaziqui 
tii jila ancḧucaquin cuchanzc̈ucḧa, 
wejtnaca puntuquiztan mazinzjapa, 
nizäza ancḧuca kuznacquiz zumpacha 
pekinchayzjapa.

23 Yooz Ejpzẗan Jesucristo Jilirzẗan 
ancḧucaquiz llan kuzziz cjiskatla, 
nizäza jucant zuma munaziñi kuzziz 
cjiskatla, Jesucristuzq̈uin kuz tjaacan. 
24 Ucḧum Jesucristo Jilirzẗan zuma 
munaziñi kuzziz zöñinaczq̈uiz Yoozqui 
yanaptizq̈uila. Jalla nuzöj cjila. Amén. 
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